
r o o m  s e r v i c e  m e n u



12,5% service charge will be added. Doliczane jest 12,5% opłaty serwisowej.

b r e a k fa s t
B r e a k f a s t  i s  s e r v e d  f r o m  6  a m  t o  1 2  p m

Continental  BreakfastContinental  Breakfast V, 1, 3, 7, 8, 11       � 60 PLN

•	 Selection of bread rolls, Danish pastries, croissant  
and muffin served with jam, honey, Nutella and butter

•	 Actimel and yoghurt of your choice

•	 Fruit salad

•	 One hot drink according to your preference�

•	 One fruit juice of your choice

American  BreakfastAmerican  Breakfast P, 1, 3, 7, 8, 9, 10, 11 � 105 PLN           

•	 Selection of bread rolls, Danish pastries, croissant and muffin served with jam, honey, 
Nutella and butter

•	 Actimel and yoghurt of your choice

•	 Fruit salad

•	 Two eggs prepared as you like, smoked sausage, white Polish sausage, crispy bacon,  
half of roasted tomato and potato rosti

•	 Cold cuts and cheeses plate

•	 One hot drink according to your preference

•	 One fruit juice of your choice

ś n i a d a n i e
Ś n i a d a n i e  j e s t  s e r w o w a n e  o d  6 : 0 0  d o  1 2 : 0 0

Śniadanie KontynentalneŚniadanie Kontynentalne V, 1, 3, 7, 8, 11        � 60 PLN

•	 Kosz z wypiekami: bułeczki śniadaniowe, duńskie ciastko, croissant, muffin,  
serwowane z dżemem, Nutellą i masłem

•	 Actimel i jogurt do wyboru 

•	 Sałatka owocowa

•	 Jeden gorący napój według Państwa uznania

•	 Jeden sok owocowy do wyboru

Śniadanie AmerykańskieŚniadanie Amerykańskie P, 1, 3, 7, 8, 9, 10, 11      � 105 PLN           

•	 Kosz z wypiekami: bułeczki śniadaniowe, duńskie ciastko, croissant, muffin,  
serwowane z dżemem, Nutellą i masłem

•	 Actimel i jogurt do wyboru 

•	 Sałatka owocowa

•	 Dwa jaja przygotowane jak lubisz, kiełbaska wędzona, polska biała kiełbasa, chrupiący 
boczek, pół zapiekanego pomidora  
i ziemniak rosti

•	 Talerz wędlin i serów

•	 Jeden gorący napój według Państwa uznania�

•	 Jeden sok owocowy do wyboru



12,5% service charge will be added. Doliczane jest 12,5% opłaty serwisowej.

b r e a k fa s t
B r e a k f a s t  i s  s e r v e d  f r o m  6  a m  t o  1 2  p m

ś n i a d a n i e
Ś n i a d a n i e  j e s t  s e r w o w a n e  o d  6 : 0 0  d o  1 2 : 0 0

Śniadanie PolskieŚniadanie Polskie R, P, 1, 3, 7, 8, 9, 10, 11             � 88 PLN

•	 Kosz z wypiekami: bułeczki śniadaniowe, duńskie ciastko, croissant, muffin,  
serwowane z dżemem, Nutellą i masłem

•	 Naleśniki z powidłami i serkiem wiejskim

•	 Talerz wędlin

•	 Jajecznica z dwóch jaj na maśle ze szczypiorkiem

•	 Jeden gorący napój według Państwa uznania

•	 Jeden sok owocowy do wyboru

Śniadanie FitnessŚniadanie Fitness L, V, 1, 3, 7, 8, 9, 11              � 75 PLN

•	 Pieczywo chrupkie, margaryna i naturalna konfitura

•	 Płatki pełnoziarniste z jogurtem naturalnym z niską zawartością tłuszczu

•	 Dwa jaja gotowane na twardo lub na miękko

•	 Krojone owoce lub połowa grejpfruta

•	 Jeden gorący napój według Państwa uznania

•	 Jeden sok owocowy do wyboru  

Polish  BreakfastPolish  Breakfast R, P, 1, 3, 7, 8, 9, 10, 11              � 88 PLN

•	 Selection of bread rolls, Danish pastries, croissant  
and muffin served with jam, honey, Nutella and butter

•	 Crepes with plum confiture and cottage cheese

•	 Polish cold cuts plate

•	 Scrambled eggs made of 2 eggs fried on butter with chives

•	 One hot drink according to your preference

•	 One fruit juice of your choice

Fitness  BreakfastFitness  Breakfast L, V, 1, 3, 7, 8, 9, 11              � 75 PLN

•	 Crunchy bread, margarine and low sugar confiture

•	 Whole wheat flakes with low fat natural yoghurt 

•	 Two hard - boiled or soft - boiled eggs

•	 Sliced   fruit or a half of grapefruit

•	 One hot drink according to your preference

•	 One fruit juice of your choice



12,5% service charge will be added. Doliczane jest 12,5% opłaty serwisowej.

b r e a k fa s t
B r e a k f a s t  i s  s e r v e d  f r o m  6  a m  t o  1 2  p m

ś n i a d a n i e
Ś n i a d a n i e  j e s t  s e r w o w a n e  o d  6 : 0 0  d o  1 2 : 0 0

cold breakfast dishes

•	•	 Plate of breakfast cheesePlate of breakfast cheese V, 7, 8, 9, 10� 40 PLN

•	•	 Plate of cold cutsPlate of cold cuts P, 1, 9, 10� 40 PLN

•	•	 Plate of smoked salmon, trout and mackerelPlate of smoked salmon, trout and mackerel� 52 PLN 
with black pepper crust, served with horseradishwith black pepper crust, served with horseradish 1, 4, 7, 9, 10

•	•	 Selection of bread rolls, Danish pastries, croissant and muffin �Selection of bread rolls, Danish pastries, croissant and muffin � 30 PLN 
served with jam, honey, Nutella and butter served with jam, honey, Nutella and butter 1, 7, 8

•	•	 Cottage cheese with chives Cottage cheese with chives L, V, 7� 20 PLN

•	•	 Cornflakes Cornflakes V, L, 7 / muesli with milk / muesli with milk L, V, 1, 7, 8� 18 PLN

•	•	 Natural or fruit yoghurtNatural or fruit yoghurt L, V, 7� 12 PLN

•	•	 Fruit saladFruit salad V� 30 PLN

•	•	 A half of pink grapefruit with honeyA half of pink grapefruit with honey V � 12 PLN

dania śniadaniowe na zimno

•	•	 Talerz serówTalerz serów V, 7, 8, 9, 10� 40 PLN

•	•	 Talerz wędlinTalerz wędlin P, 1, 9, 10  � 40 PLN

•	•	 Talerz  wędzonego łososia, pstrągaTalerz  wędzonego łososia, pstrąga i makrelai makrela� 52 PLN 
w pieprzu z chrzanemw pieprzu z chrzanem 1, 4, 7, 9, 10

•	•	 Kosz z wypiekami: bułeczki śniadaniowe, duńskie ciastko, �Kosz z wypiekami: bułeczki śniadaniowe, duńskie ciastko, � 30 PLN 
croissant, muffin, serwowane z dżemem, Nutellą i masłem croissant, muffin, serwowane z dżemem, Nutellą i masłem 1, 7, 8��

•	•	 Serek wiejski ze szczypiorkiemSerek wiejski ze szczypiorkiem L, V, 7� 20 PLN

•	•	 Płatki kukurydziane Płatki kukurydziane V, L, 7 / musli z mlekiem / musli z mlekiem L, V, 1, 7, 8� 18 PLN

•	•	 Jogurt owocowy lub naturalnyJogurt owocowy lub naturalny L, V, 7� 12 PLN

•	•	 Sałatka owocowaSałatka owocowa V� 30 PLN

•	•	 Połowa różowego grejpfruta z miodemPołowa różowego grejpfruta z miodem V� 12 PLN



12,5% service charge will be added. Doliczane jest 12,5% opłaty serwisowej.

b r e a k fa s t
B r e a k f a s t  i s  s e r v e d  f r o m  6  a m  t o  1 2  p m

ś n i a d a n i e
Ś n i a d a n i e  j e s t  s e r w o w a n e  o d  6 : 0 0  d o  1 2 : 0 0

warm breakfast dishes

•	•	 Scrambled eggs made of two eggsScrambled eggs made of two eggs V, 3, 7� 19 PLN

•	•	 Two fried eggsTwo fried eggs V, 3, 7� 19 PLN

•	•	 Boiled egg Boiled egg V, 3� 10 PLN

•	•	 Two eggs Viennese style Two eggs Viennese style V, 3�� 19 PLN

•	•	 Two poached eggs Two poached eggs V, 3� 19 PLN

•	•	 Eggs BenedictEggs Benedict� 35 PLN 
Two poached eggs, served on toast with ham  
and Hollandaise sauce  P, 1, 3, 7, 9, 10

•	•	 Country style scrambled eggsCountry style scrambled eggs� 35 PLN 
Three eggs, ham, onions or mushrooms  P, R, 1, 3, 7, 9, 10

•	•	 OmeletteOmelette� 33 PLN 
Three eggs, plain with additions of your choice: ham, cheese,  
tomato, onion, bell pepper, chives, mushrooms  P, 1, 3, 7, 9, 10

•	•	 Crepes with plum jamCrepes with plum jam V, 1, 3, 7� 26 PLN

•	•	 PorridgePorridge V, 1, 7� 10 PLN

•	•	 Miso soup with tofuMiso soup with tofu L, 4, 6 � 20 PLN

•	•	 Rosti potatoesRosti potatoes V, 1, 3, 9, 10 � 10 PLN

•	•	 Baked beans in tomato sauceBaked beans in tomato sauce V, 9, 10 � 10 PLN

•	•	 A half of roast tomato with Parmesan cheeseA half of roast tomato with Parmesan cheese V, 7 � 10 PLN

•	•	 Portion of baked baconPortion of baked bacon P, 1, 9, 10 � 14 PLN

•	•	 Portion of roasted hamPortion of roasted ham P, 1, 9, 10 � 14 PLN

•	•	 Portion of breakfast sausagesPortion of breakfast sausages P, 1, 9, 10 � 15 PLN

dania śniadaniowe na ciepło

•	•	 Jajecznica z dwóch jajJajecznica z dwóch jaj V, 3, 7� 19 PLN

•	•	 Dwa jaja sadzoneDwa jaja sadzone V, 3, 7� 19 PLN

•	•	 Jajko gotowane Jajko gotowane V, 3� 10 PLN

•	•	 Dwa jajka po wiedeńsku Dwa jajka po wiedeńsku V, 3�� 19 PLN

•	•	 Dwa jajka w koszulkach Dwa jajka w koszulkach V, 3� 19 PLN

•	•	 Jajka po benedyktyńskuJajka po benedyktyńsku� 35 PLN 
Dwa jajka w koszulce, serwowane na chlebie tostowym  
z szynką i sosem holenderskim  P, 1, 3, 7, 9, 10

•	•	 Jajecznica wiejska z trzech jajJajecznica wiejska z trzech jaj� 35 PLN 
Szynka, cebula lub pieczarki do wyboru  P, R, 1, 3, 7, 9, 10

•	•	 Omlet z trzech jajOmlet z trzech jaj� 33 PLN 
Bez dodatków lub z dodatkami do wyboru: szynka, ser,  
pomidor, cebula, papryka, szczypiorek, pieczarki  P, 1, 3, 7, 9, 10

•	•	 Naleśniki z powidłami śliwkowymimNaleśniki z powidłami śliwkowymim V, 1, 3, 7� 26 PLN

•	•	 OwsiankaOwsianka V, 1, 7� 10 PLN

•	•	 Zupa miso z tofuZupa miso z tofu L, 4, 6 � 20 PLN

•	•	 Ziemniaki rostiZiemniaki rosti V, 1, 3, 9, 10 � 10 PLN

•	•	 Fasolka w sosie pomidorowymFasolka w sosie pomidorowym V, 9, 10 � 10 PLN

•	•	 Połowa pieczonego pomidora z ParmezanemPołowa pieczonego pomidora z Parmezanem V, 7 � 10 PLN

•	•	 Porcja pieczonego bekonuPorcja pieczonego bekonu P, 1, 9, 10 � 14 PLN

•	•	 Porcja pieczonej szynkiPorcja pieczonej szynki P, 1, 9, 10 � 14 PLN

•	•	 Porcja kiełbasek śniadaniowychPorcja kiełbasek śniadaniowych P, 1, 9, 10 � 15 PLN



f l e x i b i e  d i n i n g
I n t r o d u c i n g  v e r s a t i l e  a n d  n u t r i t i o n a l l y  b a l a n c e d  d i s h e s ,  a v a i l a b l e  a t  a n y  t i m e

breakfast plates

•	•	 Royal Egg Royal Egg    � 48 PLN 
A delightful arrangement of Poached Egg, Ripe Avocado, 
Fresh Lettuce, Smoked Salmon, Velvety Hollandaise Sauce, 
Sun-Dried Tomato, Aromatic Fresh Herbs, and Zesty Capers 
atop our wholesome Fitness Bread 1, 3, 4, 7

12,5% service charge will be added.

bowls

•	•	 Nourish Bowl  Nourish Bowl     � 78 PLN 
Tender Beef from Pniewy with Beetroot Sauce, 
accompanied by Brown Wild Rice, Carrots, Chilli, 
Coriander, Peanuts, and Pak Choid 7, 8, 9, 11

w  s a m  r a z  d l a  c i e b i e
S p r ó b u j  n a s z y c h  p o t r a w,  k t ó r e  i d e a l n i e  w k o m p o n u j ą  s i ę  w  t w ó j  d z i e ń

Doliczane jest 12,5% opłaty serwisowej.

śniadaniowo

•	•	 Jajko po Królewsku  Jajko po Królewsku     � 48 PLN 
Jajko poché, awokado, świeża sałata, łosoś wędzony,  
sos holenderski, suszony pomidor, aromatyczne świeże zioła  
i pikantne kapary, chleb fitness 1, 3, 4, 7

bowls

•	•	 Nourish Bowl  Nourish Bowl     � 78 PLN 
Delikatna wołowina z Pniew z sosem z buraków, 
dziki brązowy ryż, marchewki, chilli, 
kolendra, orzeszki ziemne i Pak Choi 7, 8, 9, 11



a l l e r g e n s  l i s t   /  l i s ta  a l e r g e n ó w

allergens key

1 - gluten

2 - shellfish

3 - eggs

4 - fish

5 - peanuts

6 - soya

7 - milk protein and lactose

8 - nuts

9 - celery

10 - charlock

11 - sesame seeds

12 - sulphur dioxide

13 - lupin

14 - molluscs

lista alergenów

1 - gluten

2 - skorupiaki

3 - jaja

4 - ryby

5 - orzeszki ziemne

6 - soja

7 - białko mleka i laktoza

8 - orzechy

9 - seler

10 - gorczyca

11 - nasiona sezamu

12 - dwutlenek siarki

13 - łubin

14 - mięczaki

V - vegetarian course

L - low fat course

P - contains pork

S - spicy course

R - local course

VG - vegan course

V - danie wegetariańskie

L - danie niskotłuszczowe 

P - danie z wieprzowiną 

S - danie ostre

R - danie regionalne

VG - danie wegańskie

Aby złożyć zamówienie lub skontaktować się z obsługą, 

proszę wcisnąć przycisk „Private Dining” na telefonie.

Wszystkie ceny zawierają podatek VAT, a napiwek nie jest 

wliczony. 

Do wszystkich zamówień zostanie doliczona opłata  

serwisowa w wysokości 12,5%.

To place an order or to speak with one of our team members, 

please select the ‘Private Dining’ button on your telephone.

Please be advised that all prices are inclusive of VAT and 

gratuities are entirely at your discretion. 

12,5% service charge will be added for all orders. 


